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This paper provides an overview of AGAPE, a newly-created database mapping the
dissemination of Greek patristics in print throughout early modern Europe. Unlike the
Renaissance revival of classical literature, such crucial rediscovery of the Greek/Byzantine
legacy is still untold, mostly due to the poor state of the bibliographical information available
at present. AGAPE is designed to bridge this gap, supplying an in-depth analysis of each
edition which features at least one work of the Greek Fathers and was published in any
language between 1460 and 1600. Steering away from technicalities, the paper focuses on
content description in AGAPE, its theoretical challenges and its potential for target users. A
few iconic editions -of which copies can be found in the Laskaridis and other libraries in
Greece- will be discussed.

~Xes

H Baon dedouevwv AGAPE kat n mpooAnyn tng eAAnviknc natpoAoyiac

H ewonynon mapéxel pwo emiokomnon tng AGAPE, plag véag Baong dedopévwv mou
xoptoypadel tn diddoon tng eAAnVIKAG matpoAoyiag o€ évtunn popdn otnv Eupwnn. Ze
avtiBeon pe TNV avayévvnon tng KAAOLKNG AOYOTEXVIAG, AUTH N KPLOLUN €K VEOU avakaAudn
™ eAnviknc/Bulavtivig KANPovouLag Sev £xeL akopa LEAETNOEL, Kuplwg AOYywW TwV EAAITWV
BBAloypadikwv Anpodoplwy ou eival dtabéoipeg péxpl twpa. To AGAPE éxel oxedlootel
yla va yebUPWOEL QUTO TO XAOUQ, TapEXovTag pla £1¢ Babog avaluon kabe ékdoong mou
nephapBavel touAaytlotov Eva €pyo Twv EAAvwv Matépwv tng EKKAnaoiag kat SnpoctelTnke
o€ omnotadnmnote yAwooa petau 1460 kat 1600. ATtodeUyovTag TIG TEXVIKEG AETTTOUEPELEG, N
epyaoia eotidlel otnv neplypadn Tou mepLEXOUEVOU Tou AGAPE, TIg BewpnTIKEG TTPOKANOELG
TOU KOl T SUVATOTNTEG TIOU TIAPEXEL OTOUG XPNOoTeC. @a oulntnBouv eMIiONC OPLOUEVEG
EUPBANMOTIKEG EKOOOELG, avtituma Twy omolwv Bpiokovtal otn BLBAoOAKN Aaokapidn kal o€
AGAAeG BLBALOBKEG otnv EANGdQ.



